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Příloha č. 3 ZD č.: 241/23/OCN 
Technická specifikace pro repase vozidel CAS, PHA a TA 
Předmětem technických podmínek je repase cisternové automobilové stříkačky:
CAS 20/3000/400 S2Z PHA 30     a 
40/2000/4000 S2Z, TA 500 M2N .
2. Vozidlo musí splňovat požadavky: 
a) předpisů pro provoz vozidel na pozemních komunikacích v ČR, 
b) stanovené vyhláškou č. 35/2007 Sb., o technických podmínkách požární techniky, ve znění vyhlášky č. 53/2010 Sb. 
c) stanovené vyhláškou č. 247/2001 Sb., o organizaci a činnosti jednotek požární ochrany ve znění pozdějších předpisů. 
Všechny položky požárního příslušenství a všechna zařízení použitá pro montáž musí splňovat obecně stanovené bezpečnostní předpisy a jsou doložena návodem a příslušným dokladem (homologace, certifikát, prohlášení o shodě apod.).
Předmětem zakázky je výměna případné doplnění následujících prvků vozidel:
a) Kabina vozidla:
1. Vzduchová sedačka pro řidiče a velitele vozidla
2. Ochrannými kryty zpětných zrcátek a rampy
3. Zásuvka 230 V pro dobíjení akumulátorových baterií sdruženou s přípojným místem pro doplňování tlakového vzduchu (Typ RET BOX). Sdružená zásuvka se při spuštění motoru samočinně odpojí, její součástí je inteligentní nabíjecí zařízení. Součástí dodávky je příslušný protikus.
4. Nezávislé topení na chodu motoru
5. Osvětlení ke čtení dokumentace na místě velitele osádky
6. Zásuvku CL s napětím 12 V a elektrickým proudem nejméně 8 A,
7. Zásuvku USB s elektrickým proudem nejméně 2 A napojenými na zdroj po zapnutí spínací skříňky pootočením klíče do první polohy
8. Dobíjecí úchyt tabletu pro napájení tabletu je použito samostatně jištěné (5A)
9. Kabel pro připojení mýtné jednotky, vývod je napojen na zdroj po zapnutí spínací skříňky pootočením klíče do první polohy
10. Oprava zkorodovaných částí kabiny

b) Podvozek:
1. Otryskání a ošetření antikorozním nátěrem
2. Kompletní oprava vzduchové soustavy
3. Kontrola případná výměna vzduchojemů
4. Výměna všech provozních náplní (např v převodovkách, rozvodovkách nápravách a servořízení)
5. Kompletní oprava brzdové soustavy včetně výměny obložení 
6. Podmetací řetězy
7. Kontrola případná výměna elektroinstalace a příslušenství 

c) Motorová část:
1. Výměna olejových náplní včetně filtrů
2. Kontrola seřízení čerpadla
3. Výměna vstřiků


d) Nástavba vozidla:

1. Roletky v provedení z lehkého kovu s průběžnými madly v celé šířce roletky 
2. Všechny uzamykatelné prvky nástavby jsou vybaveny zámky se shodným klíčem
3. Hygienický pult napojený na nádrž vozidla
4. Zařízení prvotního zásahu, průtokový naviják s elektrickým pohonem pro zpětné navíjení, vysokotlaká hadice a proudnice. Naviják umožňuje nouzové ruční navíjení. Naviják je opatřen vodícími kladkami (rolnami) pro snadnou manipulaci s vysokotlakou hadicí. Vysokotlaká hadice má délku 60 m, hadice je v celé své délce tvarově stálá a plně průtočná. K hadici je připojena vysokotlaká proudnice pro hašení vodou i pěnou (typ. JET D 25 PROTEC)
5. Dvě schránky na rozměrné požární příslušenství s výjimkou přenosného záchranného a zásahového žebříku na účelové nástavbě vozidla, schránky musí být opatřeny odvětráním, utěsněným dnem a s víkem, vyrobených z lehkého kovu s výškou, která nepřesahuje výšku kabiny osádky se zvláštním výstražným zařízením. Každá schránka musí být uzamykatelná shodným klíčem jako uzamykání rolet a dveří účelové nástavby
6. Pohledové stavoznaky na bocích účelové nástavby. Stavoznaky jsou v kompaktním jednolitém provedení s LED technologií umístěné nad nádrží na hasivo; není přípustné provedení samostatnými jednotlivými světly. Stavoznaky zobrazují aktuální stav množství vody a pěnidla. Stavoznaky signalizují stav hasebních látek v úrovni 20 %, 40 %, 60 %, 80 % a 100 %. Stavoznak pro vodu je v barvě zelené nebo modré, stavoznak pro pěnidlo je v barvě žluté; při dosažení úrovně 20% stavoznak (stavoznaky) signalizují nízkou hladinu hasební látky červeným přerušovaným světlem (blikáním). Stavoznaky jsou automaticky zapnuty současně se zapnutím hlavní vypínače čerpadla. 
7. Výměna střešní lafety
8. Repase případná oprava čerpadla
9. Zadní část účelové nástavby vozidla musí být vybavena kamerou pro sledování prostoru za vozidlem z místa řidiče. Kamera musí být vyhřívaná, odolná proti prachu a vodě a její zobrazovací část o velikosti nejméně 7“ musí být umístěna v zorném poli řidiče 
10. V prostoru obslužného místa čerpací jednotky je umístěn mikrofon a reproduktor jako druhé obslužní místo vozidlové radiostanice, reproduktor bude osazen potenciometrem pro ovládání hlasitosti.
11. Výměna zkorodovaných částí nástavby

Polohovatelné držáky v účelové nástavbě:
1. Prostor u čerpadla v zadní části – výklopný prvek
2. Levá přední komora – 1x celovýsuvný prvek a 1x výklopný prvek
3. Levá zadní komora – vertikální výsuvný prvek
4. Pravá přední komora – 1x celovýsuvný prvek a 1x výklopný prvek na dýchací techniku

Požární příslušenství je v postranních a v zadní skříni účelové nástavby, (která nejsou vybavena stupačkami)   uloženo tak, aby jej bylo možné vyjímat a vkládat ze země. Úchytné a úložné prvky v prostorech pro uložení požárního příslušenství jsou provedeny z lehkého kovu nebo jiného materiálu, s vysokou životností.

e) Osvětlení vozidla a nástavby:

1. zvláštním světelným výstražným zařízením doplněným zvláštním zvukovým výstražným zařízením, které umožňuje reprodukci mluveného slova. Zvláštní výstražné zařízení typu „rampa“, velikosti nejméně 3/5 šířky vozidla, má světelnou část osazenu vzájemně synchronizovanými moduly – nejméně čtyřmi rohovými a nejméně šesti přímými směrem dopředu.

 
a. Součástí zvláštního výstražného zařízení jsou dvě synchronizované svítilny (každá s nejméně šesti světelnými zdroji), které jsou umístěny na přední straně kabiny osádky a které lze v případě potřeby vypnout samostatným vypínačem. Světelná část zvláštního výstražného zařízení v zadní části vozidla je zabudována v rozích karosérie účelové nástavby. Všechny světelné části zvláštního výstražného zařízení jsou opatřeny LED zdroji světla a vyzařují světlo modré/červené barvy. Ovládací prvky zvláštního výstražného zařízení jsou umístěny v dosahu řidiče. 
b. Spuštění, přepínání a vypnutí tónů je pro řidiče řešeno tlačítkem houkačky a je umožněno i samostatným tlačítkem v dosahu sedadla velitele. 
c. Reproduktor zvláštního výstražného zařízení je umístěn tak, aby jeho vyzařování nebylo zásadním způsobem omezeno konstrukčními prvky vozidla, výbavou a příslušenstvím. 
d. Všechny světelné části zvláštního výstražného zařízení jsou provedeny pro dvě úrovně světelného toku – DEN/NOC s homologací podle EHK 65 - TB2, resp. XB2. 

2. Na každém držáku bočního zpětného zrcátka je umístěn LED pracovním světlometem s intenzitou světelného toku nejméně 1000 lm, který osvětluje prostor podél boku vozidla. Zapnutí pracovních světlometů musí být umožněno z místa řidiče, musí být nezávislé na zařazeném zpátečním rychlostním stupni a musí být řidiči opticky signalizováno sdělovačem žluté barvy.
3. Osvětlovací stožár pneumaticky vysouvaný 24 V o výšce 5 m od země s dvěma světlomety LED 24 V s celkovým světelným tokem 20.000 lm a krytím nejméně IP 44. Světlomety musí být orientovány do jednoho směru. Naklápění světlometů podle vodorovné osy a otáčení osvětlovacího stožáru podle svislé osy v rozsahu 0 – 360°. Osvětlovací stožár musí být vybaven funkcí samočinného složení do přepravní polohy a to i po uvolnění parkovací brzdy. Napájení osvětlovacího stožáru je z elektrické soustavy vozidla 24 V.
4. Ve vnitřních prostorech účelové nástavby určených pro uložení požárního příslušenství je použito světelného zdroje typu LED. Osvětlení je umístěno alespoň na jedné straně v místě vodící lišty roletky v celé výšce tohoto prostoru účelové nástavby, má krytí nejméně IP 67 a je snadno demontovatelné. S ohledem na požadovanou mechanickou odolnost nejsou použity flexibilní samolepicí LED pásky.  
5. Osvětlení prostoru okolo účelové nástavby je zajištěno vně umístěnými zdroji neoslňujícího světla typu LED. Vnější osvětlení je integrováno do okapnic nad roletami
6. Osvětlení zadního žebříku a pochozí plošiny v LED technologii
7. Oranžová blikající světla na zadní stěně účelové nástavby jsou v provedení LED a jsou sdružena do jednoho celku, v počtu nejméně čtyř světelných zdrojů

f) Barevná úprava vozidla:
1. Pro barevnou úpravu vozidla je použita bílá barva RAL 9003 a červená barva RAL 3020. Bílý vodorovný pruh je umístěn po obou stranách vozidla a je veden i přes postranní roletky
2. V bílém zvýrazňujícím vodorovném pruhu na obou předních dveřích kabiny osádky je umístěn nápis s označením dislokace jednotky. V prvním řádku je text „HASIČSKÝ ZÁCHRANNÝ SBOR“ v druhém řádku „ČEPRO, a.s.“ ve třetím řádku je název skladu „……………“
3. Na přední části karosérie kabiny osádky je umístěn nápis „HASIČI“ o výšce písma 100 až 200 mm.
4. Veškeré nápisy jsou provedeny kolmým bezpatkovým písmem, písmeny velké abecedy.
5. Na zadní straně karosérie účelové nástavby je v souladu s předpisem EHK 48/2008 umístěno úplné obrysové značení v barvě červené, na obou bočních stranách karosérie účelové nástavby a kabiny osádky je v celé délce bílého zvýrazňujícího pruhu, vedoucího i přes roletky, umístěno liniové značení v barvě bílé. Výška bílého zvýrazňujícího pruhu včetně výšky liniového značení podle EHK 48 je nejvíce 350 mm
6. Polep na doplňkovém bílém vodorovném pruhu černým nápisem s označením parametrů vozidla
7. Zhotovení povinného označení vozidla – tlak v pneu., nejvyšší povolená rychlost atd.

Zadavatel si vyhrazuje právo zvolit si rozsah zakázky.

